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II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA VIJEĆA (EU) 2015/869 

od 5. lipnja 2015. 

o provedbi Uredbe (EU) br. 208/2014 o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih 
osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 208/2014 od 5. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv 
određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini (1), a posebno njezin članak 14. stavak 1., 

budući da: 

(1)  Vijeće je 5. ožujka 2014. donijelo Uredbu (EU) br. 208/2014. 

(2)  Vijeće je 5. ožujka 2015. donijelo Odluku (ZVSP) 2015/364 (2) kojom se predviđa da se mjere ograničavanja 
utvrđene u Odluci Vijeća 2014/119/ZVSP (3) trebaju primjenjivati do 6. ožujka 2016. u pogledu četrnaest osoba, 
a do 6. lipnja 2015. u pogledu četiriju osoba. 

(3)  Vijeće je 5. lipnja 2015. donijelo Odluku (ZVSP) 2015/876 (4) kojom se predviđa da bi se u pogledu jedne od tih 
četiriju osoba mjere ograničavanja trebale primjenjivati do 6. listopada 2015., a za dvije od tih osoba mjere 
ograničavanja trebale bi se primjenjivati do 6. ožujka 2016. Osim toga, obrazloženja koja se odnose na navedene 
osobe trebalo bi ažurirati. 

(4)  Jednu osobu više ne bi trebalo držati na popisu fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela koji podliježu mjerama 
ograničavanja iz Priloga I. Uredbi (EU) br. 208/2014, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog I. Uredbi (EU) br. 208/2014 mijenja se kako je navedeno u Prilogu ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dan nakon objave u Službenom listu Europske unije. 
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(1) SL L 66, 6.3.2014., str. 1. 
(2) Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/364 od 5. ožujka 2015. o izmjeni Odluke 2014/119/ZVSP o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv 

određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini (SL L 62, 6.3.2015., str. 25.). 
(3) Odluka Vijeća 2014/119/ZVSP od 5. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s 

obzirom na stanje u Ukrajini (SL L 66, 6.3.2014., str. 26.). 
(4) Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/876 od 5. lipnja 2015. o izmjeni Odluke 2014/119/ZVSP o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv 

određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini (vidjeti str. 30. ovog Službenog lista). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. lipnja 2015. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
E. RINKĒVIČS   

PRILOG 

1.  Dolje navedena osoba briše se s popisa navedenog u Prilogu I. Uredbi (EU) br. 208/2014 s učinkom od 
6. lipnja 2015.: 

Unos br. 8 – Viktor Viktorovych Yanukovych (Віктор Вікторович Янукович) (sin bivšeg predsjednika) 

2.  Unosi za sljedeće osobe kako su navedeni u Prilogu I. Uredbi (EU) br. 208/2014 zamjenjuju se sljedećim unosima: 

4. Olena Leonidivna Lukash (Олена 
Леонідівна Лукаш), Elena 
Leonidovna Lukash (Елена 
Леонидовна Лукаш) 

rođena 12. stude­
noga 1976. u 
Rîbniți (Moldova), 
bivša ministrica 
pravosuđa 

Osoba koja podliježe istrazi koju 
provode ukrajinske vlasti zbog su­
djelovanja u zloupotrebi javnih 
sredstava. 

6.3.2014. 

10. Serhii Petrovych Kliuiev (Сергій 
Петрович Клюєв), Serhiy Petrovych 
Klyuyev 

rođen 19. kolo­
voza 1969. u 
Donjecku, brat g. 
Andriija Kliuieva, 
poduzetnik 

Osoba koja podliježe istrazi koju 
provode ukrajinske vlasti zbog su­
djelovanja u zloupotrebi javnih 
sredstava. Osoba povezana s oso­
bom koja je uvrštena na popis 
(Andriijem Petrovychem Kliuievim) 
koja podliježe kaznenom postupku 
koji provode ukrajinske vlasti zbog 
zloupotrebe javnih sredstava ili 
imovine. 

6.3.2014. 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk (Дмитро 
Володимирович Табачник) 

rođen 28. stude­
noga 1963. u 
Kijevu, bivši mini­
star obrazovanja i 
znanosti 

Osoba koja podliježe istrazi koju 
provode ukrajinske vlasti zbog su­
djelovanja u zloupotrebi javnih 
sredstava. 

6.3.2014.    
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UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/870 

оd 5. lipnja 2015. 

o izmjeni Uredbe (EZ) br. 865/2006 o utvrđivanju detaljnih pravila o provedbi Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 338/97 u odnosu na trgovinu vrstama divlje faune i flore 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 338/97 od 9. prosinca 1996. o zaštiti vrsta divlje faune i flore uređenjem 
trgovine njima (1), a posebno njezin članak 19. stavke 2., 3. i 4., 

budući da: 

(1)  Za provedbu određenih rezolucija donesenih na šesnaestom sastanku Konferencije potpisnica Konvencije o 
međunarodnoj trgovini ugroženim vrstama divlje faune i flore (CITES) (3.–14. ožujka 2013.), u daljnjem tekstu 
„Konvencija”, neke bi odredbe trebalo izmijeniti, a daljnje odredbe dodati Uredbi Komisije (EZ) br. 865/2006 (2). 

(2)  Posebno, u skladu s Rezolucijom Konferencije potpisnica CITES-a 16.8, trebalo bi umetnuti posebne odredbe 
namijenjene pojednostavljenju nekomercijalnog prekograničnog prometa glazbenih instrumenata. 

(3)  Iskustvo stečeno provedbom Uredbe (EZ) br. 865/2006, u vezi s Provedbenom uredbom Komisije (EU) 
br. 792/2012 (3), pokazalo je da neke njezine odredbe treba izmijeniti kako bi se osigurala usklađena i učinkovita 
provedba Uredbe unutar Unije. To je posebno slučaj kod prvog unošenja u Uniju lovačkih trofeja primjeraka 
nekih vrsta ili populacija navedenih u Prilogu B Uredbi (EZ) br. 338/97, za koje postoji zabrinutost u pogledu 
održivosti trgovine lovačkim trofejima ili za koje postoje naznake značajne nezakonite trgovine. U takvim je 
slučajevima potreban stroži nadzor uvoza u Uniju, a odstupanje utvrđeno člankom 7. stavkom 3. Uredbe (EZ) 
br. 338/97 za osobnu i kućnu imovinu ne bi stoga trebalo primjenjivati. Iskustvo u provedbi Uredbe (EZ) 
br. 865/2006 također je pokazalo kako je potrebno razjasniti da države članice, unatoč zahtjevima, ne bi smjele 
izdavati uvozne dozvole ako od države izvoza ili ponovnog izvoza nisu dobile zadovoljavajuće podatke o 
zakonitosti primjeraka koji se uvoze u EU. 

(4)  Na šesnaestom sastanku Konferencije potpisnica Konvencije ažurirane su standardne reference za nomenklaturu. 
Te reference koriste se za označavanje znanstvenih naziva vrsta u dozvolama i potvrdama. Te bi se izmjene 
trebale odražavati u Prilogu VIII. Uredbi (EZ) br. 865/2006. 

(5)  Uredbu (EZ) br. 865/2006 trebalo bi izmijeniti na odgovarajući način. 

(6)  Budući da bi se tom Uredbom trebalo koristiti zajedno s Provedbenom uredbom (EU) br. 792/2012, važno je da 
se obje uredbe počnu primjenjivati od istog dana. 

(7)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Odbora za trgovinu divljom faunom i florom. 

(8)  Uredba Komisije (EU) 2015/56 (4) donesena je bez podnošenja nacrta mjere Vijeću na preispitivanje. Kako bi se 
taj propust ispravio, Komisija stavlja izvan snage Uredbu (EU) 2015/56 i zamjenjuje ju sadašnjom Uredbom, koja 
je bila podnesena na preispitivanje Europskom parlamentu i Vijeću. Akti doneseni na temelju Uredbe (EU) 
2015/56 i dalje su valjani, 
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(1) SL L 61, 3.3.1997., str. 1. 
(2) Uredba Komisije (EZ) br. 865/2006 od 4. svibnja 2006. o utvrđivanju detaljnih pravila o provedbi Uredbe Vijeća (EZ) br. 338/97 o zaštiti 

divlje faune i flore uređenjem trgovine njima (SL L 166, 19.6.2006., str. 1.). 
(3) Provedbena uredba Komisije (EU) br. 792/2012 od 23. kolovoza 2012. o utvrđivanju pravila za oblikovanje dozvola, potvrda i drugih 

dokumenata predviđenih Uredbom Vijeća (EZ) br. 338/97 o zaštiti vrsta divlje faune i flore uređenjem trgovine njima te izmjeni Uredbe 
Komisije (EZ) br. 865/2006 (SL L 242, 7.9.2012., str. 13.). 

(4) Uredba Komisije (EU) 2015/56 od 15. siječnja 2015. o izmjeni, u odnosu na trgovinu vrstama divlje faune i flore, Uredbe (EZ) 
br. 865/2006 o utvrđivanju detaljnih pravila o provedbi Uredbe Vijeća (EZ) br. 338/97 (SL L 10, 16.1.2015., str. 1.). 



DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EZ) br. 865/2006 mijenja se kako slijedi:  

1. Članak 1. mijenja se kako slijedi: 

(a)  točka 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1.  ‚datum nabave’ znači datum kada je primjerak uzet iz divljine, rođen u zatočeništvu ili umjetno razmnožen 
ili, ako takvi podaci nisu poznati, najraniji dokaziv datum kada je postao vlasništvom neke osobe;”; 

(b)  točka 6. zamjenjuje se sljedećim: 

„6.  ‚putujuća izložba’ znači zbirka uzoraka, cirkus, menažerija, izložba biljaka, orkestar ili muzejska izložba koji 
se koriste za komercijalno izlaganje pred publikom;”.  

2. U članku 4. stavku 1., drugi podstavak zamjenjuje se sljedećim: 

„Međutim, zahtjevi za uvozne i izvozne dozvole, za potvrde o ponovnom izvozu, za potvrde navedene u članku 5. 
stavku 2. točki (b), članku 5. stavku 3., članku 5. stavku 4., članku 8. stavku 3. i članku 9. stavku 2. točki (b) 
Uredbe (EZ) br. 338/97, za potvrde o osobnom vlasništvu, potvrde o zbirci uzoraka, potvrde o glazbenim instru­
mentima i potvrde o putujućim izložbama, kao i uvozne prijave, deklaracije i etikete mogu se ispunjavati rukom, uz 
uvjet da se piše čitko, tintom i velikim tiskanim slovima.”.  

3. U članku 7. dodaje se sljedeći stavak 6.: 

„6. Izvozne dozvole i potvrde o ponovnom izvozu koje izdaju treće zemlje prihvaćaju se samo ako nadležno 
tijelo dotične treće zemlje dostavi, ako se to od njega traži, zadovoljavajuće podatke u pogledu stjecanja primjeraka 
u skladu sa zakonodavstvom o zaštiti dotičnih primjeraka.”.  

4. Članak 9. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 9. 

Pošiljke primjeraka 

Ne dovodeći u pitanje članke 31. i 38., članak 44.b, članak 44.i i članak 44.p, posebna uvozna dozvola, uvozna 
prijava, izvozna dozvola ili potvrda o ponovnom izvozu izdaje se za svaku pošiljku primjeraka koji se šalju zajedno 
kao jedan tovar.”.  

5. Članak 10. mijenja se kako slijedi: 

(a)  naslov se zamjenjuje sljedećim: 

„Članak 10. 

Važenje uvoznih i izvoznih dozvola, potvrda o ponovnom izvozu, potvrda o putujućim izložbama, 
potvrda o osobnom vlasništvu, potvrda o zbirci uzoraka i potvrda o glazbenim instrumentima”; 

(b)  stavak 3. zamjenjuje se sljedećim: 

„3. Rok važenja potvrda o putujućim izložbama, potvrda o osobnom vlasništvu i potvrda o glazbenim instru­
mentima izdanih u skladu s člancima 30., 37. i člankom 44.h ne smije biti duži od tri godine.”; 

(c)  stavci 5. i 6. zamjenjuju se sljedećim: 

„5. Potvrde o putujućim izložbama, potvrde o osobnom vlasništvu ili potvrde o glazbenim instrumentima 
prestaju važiti ako se primjerak proda, izgubi, uništi ili ukrade ili ako se vlasništvo nad primjerkom prenese na 
neki drugi način ili, kad se radi o živom primjerku, ako primjerak ugine, pobjegne ili se pusti u divljinu. 
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6. Imatelj bez nepotrebnog odlaganja mora vratiti izvornik i sve kopije svake uvozne dozvole, izvozne 
dozvole, potvrde o ponovnom izvozu, potvrde o putujućoj izložbi, potvrde o osobnom vlasništvu, potvrde o 
zbirci uzoraka ili potvrde o glazbenim instrumentima koje su istekle, ili nisu iskorištene, ili su prestale važiti, 
upravnom tijelu koje je dokumente izdalo.”.  

6. Članak 11. mijenja se kako slijedi: 

(a)  u stavku 1. točka (c) zamjenjuje se sljedećim: 

„(c)  ako se primjerci na koje se one odnose izgube, unište ili ukradu;”; 

(b)  u stavku 2. točka (c) zamjenjuje se sljedećim: 

„(c)  ako se primjerci na koje se one odnose izgube, unište ili ukradu;”.  

7. U članku 14. drugi stavak zamjenjuje se sljedećim: 

„Međutim, potvrde o podrijetlu za primjerke vrsta navedenih u Prilogu C Uredbi (EZ) br. 338/97 mogu se 
upotrijebiti za unošenje primjeraka u Uniju do 12 mjeseci od dana njihova izdavanja, a potvrde o putujućim 
izložbama, potvrde o osobnom vlasništvu i potvrde o glazbenim instrumentima mogu se koristiti za unošenje 
primjeraka u Uniju te za podnošenje zahtjeva za odgovarajuće potvrde u skladu s člancima 30., 37. i 44.h ove 
Uredbe do tri godine od njihova izdavanja.”.  

8. Sljedeće poglavlje VIII.b umeće se iza članka 44.g:  

„POGLAVLJE VIII.b 

POTVRDA O GLAZBENIM INSTRUMENTIMA 

Članak 44.h 

Izdavanje 

1. Države članice mogu izdavati potvrde o glazbenim instrumentima za nekomercijalni prekogranični promet 
glazbenih instrumenata za osobnu uporabu, izvođenje, produkciju (snimanja), emitiranje, podučavanje, izlaganje ili 
natjecanje, ali ne i isključivo te svrhe, ako ti instrumenti ispunjavaju sljedeće uvjete: 

(a)  proizvedeni su iz vrsta navedenih u prilozima A, B ili C Uredbi (EZ) br. 338/97, koje nisu primjerci vrsta 
navedenih u Prilogu A Uredbi (EZ) br. 338/97 stečeni nakon što su vrste uključene u dodatke Konvenciji; 

(b)  primjerak korišten u proizvodnji glazbenih instrumenata zakonito je stečen; 

(c)  glazbeni instrumenti odgovarajuće su označeni. 

2. Deklaracija će biti priložena potvrdi za korištenje u skladu s člankom 44.m. 

Članak 44.i 

Upotreba 

Potvrda se može koristiti kako slijedi: 

(a)  kao uvozna dozvola u skladu s člankom 4. Uredbe (EZ) br. 338/97; 

(b)  kao izvozna dozvola ili potvrda o ponovnom izvozu u skladu s člankom 5. Uredbe (EZ) br. 338/97. 

Članak 44.j 

Tijelo koje izdaje potvrde 

1. Tijelo koje izdaje potvrde za glazbene instrumente upravno je tijelo države u kojoj podnositelj zahtjeva ima 
uobičajeno boravište. 
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2. Potvrda o glazbenim instrumentima uključuje sljedeći tekst u polju 23 ili u odgovarajućem prilogu potvrdi: 

‚Važi za višestruko prekogranično kretanje. Vlasnik zadržava izvornik. 

Glazbeni instrumenti obuhvaćeni potvrdom, kojom se omogućuje višestruko prekogranično kretanje, 
namijenjeni su nekomercijalnom korištenju uključujući, ali ne i isključivo, osobnu uporabu, izvođenje, 
produkciju (snimanja), emitiranje, podučavanje, izlaganje ili natjecanje. Glazbeni instrumenti obuhvaćeni ovom 
potvrdom ne mogu se prodati niti se vlasništvo nad njima može prenijeti dok se nalaze izvan države u kojoj je 
potvrda izdana. 

Potvrda mora biti vraćena upravnom tijelu države u kojoj je potvrda izdana prije datuma isteka potvrde. 

Ova potvrda nije važeća ako joj nije priložena deklaracija koja mora biti ovjerena pečatom i potpisom carinskog 
službenika na svakom graničnom prijelazu.’. 

Članak 44.k 

Zahtjevi u pogledu primjeraka 

Ako je primjerak obuhvaćen potvrdom o glazbenim instrumentima, potrebno je zadovoljiti sljedeće uvjete: 

(a)  glazbeni instrument mora biti registriran pri upravnom tijelu koje je izdalo potvrdu; 

(b)  glazbeni instrument mora biti vraćen u državu članicu u kojoj je registriran prije datuma isteka potvrde; 

(c)  primjerak se ne smije prodati niti se vlasništvo nad njim može prenijeti dok se nalazi izvan države uobičajenog 
boravišta podnositelja zahtjeva, osim ako podliježe uvjetima iz članka 44.n; 

(d)  glazbeni instrument mora biti odgovarajuće označen. 

Članak 44.l 

Zahtjevi 

1. Podnositelj zahtjeva za potvrdu o glazbenim instrumentima dostavlja podatke kako je utvrđeno člankom 44.h 
i člankom 44.k te, ako je potrebno, ispunjava polja 1, 4 i 7 do 23 obrasca zahtjeva te polja 1, 4 i 7 do 22 
izvornika, kao i svih kopija potvrde. 

Države članice mogu propisati da se popunjava samo jedan obrazac zahtjeva, u kojem se slučaju takav zahtjev može 
odnositi na izdavanje više od jedne potvrde. 

2. Pravilno popunjeni obrazac zahtjeva dostavlja se upravnom tijelu države članice u kojoj podnositelj zahtjeva 
ima uobičajeno boravište, zajedno s potrebnim podacima i dokumentiranim dokazima koje to tijelo smatra 
potrebnima za donošenje odluke o izdavanju potvrde. 

Svako izostavljanje podataka iz zahtjeva mora biti obrazloženo. 

3. Ako se zahtjev za potvrdu podnosi za primjerke za koje je prethodni zahtjev bio odbijen, podnositelj zahtjeva 
dužan je obavijestiti upravno tijelo o toj činjenici. 

Članak 44.m 

Dokumenti koje imatelj predaje carinskoj službi 

U slučaju unošenja u Uniju, izvoza ili ponovnog izvoza primjerka obuhvaćenog potvrdom o glazbenim instru­
mentima koja je izdana u skladu s člankom 44.j, imatelj, u svrhu provjere, predaje izvornik potvrde te izvornik i 
kopiju deklaracije carinskoj službi koja je za to određena u skladu s člankom 12. stavkom 1. Uredbe (EZ) 
br. 338/97. 
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Carinska služba, nakon ispunjavanja deklaracije, vraća izvorne dokumente imatelju, ovjerava kopiju deklaracije i 
dostavlja je nadležnom upravnom tijelu u skladu s člankom 45. 

Članak 44.n 

Prodaja primjeraka na koje se odnosi potvrda 

Ako vlasnik potvrde o glazbenim instrumentima izdane u skladu s člankom 44.j ove Uredbe želi prodati primjerak, 
najprije predaje potvrdu upravnom tijelu koje je izdalo potvrdu te zatim, ako primjerak potječe od vrsta navedenih 
u Prilogu A Uredbi (EZ) br. 338/97, podnosi zahtjev nadležnom tijelu za izdavanje potvrde u skladu s člankom 8. 
stavkom 3. te Uredbe. 

Članak 44.o 

Zamjena 

Potvrdu o glazbenim instrumentima koja je izgubljena, ukradena ili uništena može zamijeniti samo tijelo koje ju je 
izdalo. 

Zamjenska potvrda ima isti broj, ako je to moguće, i isti rok važenja kao i izvorni dokument, a u polju 23 mora 
sadržavati jednu od sljedećih izjava: 

‚Ova je potvrda prijepis izvornika.’ ili ‚Ovom se potvrdom poništava i zamjenjuje izvornik s brojem xxxx izdan dana 
xx.xx.xxxx.’. 

Članak 44.p 

Unošenje glazbenih instrumenata u Uniju s potvrdama koje su izdale treće zemlje 

Za unošenje glazbenih instrumenata u Uniju nije potrebno predočenje izvoznog dokumenta ili uvozne dozvole, ako 
je ono obuhvaćeno potvrdom o glazbenim instrumentima koju je izdala treća zemlja pod uvjetima sličnim onima 
utvrđenim člankom 44.h i člankom 44.j. Za ponovni izvoz tih glazbenih instrumenata nije potrebno predočenje 
potvrde o ponovnom izvozu.”.  

9. Članak 56. mijenja se kako slijedi: 

(a)  u stavku 1. drugi podstavak zamjenjuje se sljedećim: 

„U smislu točke (a) pojam ‚kontrolirani uvjeti’ odnosi se na okoliš koji nije prirodan, kojim se intenzivno 
manipulira ljudskim posredovanjem koje može uključivati, ali se ne ograničava na, rahljenje tla, gnojenje, 
kontrolu korova, navodnjavanje ili postupke uzgojnim operacijama kao što su sađenje ili sijanje u lonce ili na 
gredice i zaštita od vremenskih nepogoda. Za vrste drveća iz kojih se proizvodi agar, uzgojene iz sjemena, 
reznica, mladica, izdanaka, kalusnog ili drugih biljnih tkiva, spora ili drugih propagula, pojam ‚kontrolirani 
uvjeti’ odnosi se na sadnju drveća, uključujući drugi okoliš koji nije prirodan, kojim se manipulira ljudskim 
posredovanjem u svrhu proizvodnje biljaka ili njezinih dijelova i derivata.”; 

(b)  dodaje se sljedeći stavak 3.: 

„3. Vrste drveća iz kojih se proizvodi agar uzgojene u: 

(a)  vrtovima (kućnim i/ili općinskim); 

(b)  državnim, privatnim ili općinskim plantažama za uzgoj jedne vrste ili više njih, 

smatraju se umjetno razmnoženima u skladu sa stavkom 1.”.  

10. Članak 57. mijenja se kako slijedi: 

(a)  umeće se sljedeći stavak 3.a: 

„3.a Odstupajući od stavka 3., prvo unošenje u Uniju lovačkih trofeja primjeraka vrsta ili populacija 
navedenih u Prilogu B Uredbi (EZ) br. 338/97 i u Prilogu XIII. ovoj Uredbi podliježe članku 4. Uredbe (EZ) 
br. 338/97.”; 
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(b)  u stavku 5. dodaje se sljedeća točka (g): 

„(g)  primjerci drva agara (Aquilaria spp. i Gyrinops spp.) – do 1 kg drvnih strugotina, 24 ml ulja i dva seta 
perlica ili krunica (ili dvije ogrlice ili narukvice) po osobi.”.  

11. Članak 58. mijenja se kako slijedi: 

(a)  u stavku 3. dodaje se sljedeći podstavak: 

„Odredbe iz prethodnog podstavka ne primjenjuju se na ponovni izvoz rogova nosoroga ili slonovače sadržanih 
u osobnoj ili kućnoj imovini; za te je primjerke potrebno carinskoj službi predočiti potvrdu o ponovnom 
izvozu.”; 

(b)  stavci 3.a i 4. zamjenjuju se sljedećim: 

„3.a Kada osoba koja inače ne boravi u Uniji ponovno izvozi osobnu i kućnu imovinu stečenu izvan njegove/ 
njezine države uobičajenog boravišta, uključujući osobne lovačke trofeje, koji su primjerci vrsta navedenih u 
Prilogu A Uredbi (EZ) br. 338/97, potrebno je carinskoj službi predočiti potvrdu o ponovnom izvozu. Isti se 
uvjet primjenjuje na ponovni izvoz osobne ili kućne imovine od roga nosoroga ili slonovače od primjeraka 
populacija navedenih u Prilogu B Uredbi (EZ) br. 338/97. 

4. Odstupajući od stavaka 2. i 3., pri izvozu i ponovnom izvozu predmeta navedenih u točkama od (a) do (g) 
članka 57. stavka 5. predočenje dokumenta o izvozu ili ponovnom izvozu nije potrebno.”.  

12. Članak 58.a mijenja se kako slijedi: 

(a)  u stavku 1. uvodna rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Komercijalne aktivnosti za primjerke vrsta navedenih u Prilogu B Uredbi (EZ) br. 338/97 koji su uneseni 
u Uniju u skladu s člankom 7. stavkom 3. Uredbe (EZ) br. 338/97 može dopustiti upravno tijelo države članice 
samo pod sljedećim uvjetima:”; 

(b)  stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„2. Komercijalne aktivnosti zabranjene su za primjerke vrsta navedenih u Prilogu A Uredbi (EZ) br. 338/97 
koji su uneseni u Uniju u skladu s člankom 7. stavkom 3. Uredbe (EZ) br. 338/97, ili za primjerke vrsta 
navedenih u Dodatku I. Konvenciji ili u Prilogu C1 Uredbi (EEZ) br. 3626/82 koji su uneseni u Uniju kao 
osobna ili kućna imovina.”.  

13 U članku 66. stavku 6. dodaje se sljedeći drugi podstavak: 

„Kavijar od različitih vrsta jesetrovki ne miješa se u primarnom spremniku, osim u slučaju prešanog kavijara (tj. 
kavijara napravljenog od neoplođenih jaja (ikre) jedne ili više jesetri ili veslokljunki, koji ostane nakon obrade i 
pripreme kavijara više kvalitete).”.  

14. U članku 72. stavak 3. zamjenjuje se sljedećim: 

„3. Države članice mogu nastaviti izdavati uvozne i izvozne dozvole, potvrde o ponovnom izvozu, putujućim 
izložbama i osobnom vlasništvu na obrascima predviđenima u prilozima I., III. i IV., uvozne prijave na obrascu 
predviđenom u Prilogu II. i potvrde EU-a na obrascu predviđenom u Prilogu V. Provedbenoj uredbi (EU) 
br. 792/2012 u razdoblju od jedne godine nakon stupanja na snagu Provedbene uredbe Komisije (EU) 2015/57 (*).  

(*) Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/57 оd 15. siječnja 2015. o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 
br. 792/2012 o utvrđivanju pravila za oblikovanje dozvola, potvrda i drugih dokumenata predviđenih Uredbom 
Vijeća (EZ) br. 338/97 o zaštiti vrsta divlje faune i flore uređenjem trgovine njima i Uredbom Komisije (EZ) 
br. 865/2006 o utvrđivanju detaljnih pravila o provedbi Uredbe Vijeća (EZ) br. 338/97 (SL L 10, 16.1.2015., 
str. 19.).”.  

15. Prilozi se izmjenjuju u skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 
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Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 5. veljače 2015. 

Uredba (EU) 2015/56 stavlja se izvan snage s učinkom od stupanja ove Uredbe na snagu. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. lipnja 2015. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOG 

Prilozi Uredbi (EZ) br. 865/2006 izmjenjuju se kako slijedi:  

1. Prilog VIII. zamjenjuje se sljedećim:  

„PRILOG VIII. 

Standardne reference za nomenklaturu kojima se u skladu s člankom 5. stavkom 4. treba 
koristiti pri navođenju znanstvenih naziva vrsta u dozvolama i potvrdama 

FAUNA  

(a) MAMMALIA (sisavci) 

WILSON, D. E. & REEDER, D. M. (ed.) (2005): Mammal Species of the World. A Taxonomic and Geographic 
Reference. Third edition, Vol. 1-2, xxxv + 2142 pp. Baltimore (John Hopkins University Press). [za sve sisavce – 
izuzimajući priznavanje sljedećih naziva za divlje oblike vrsta (umjesto naziva za domaće oblike): Bos gaurus, Bos 
mutus, Bubalus arnee, Equus africanus, Equus przewalskii, Ovis orientalis ophion; izuzimajući vrste navedene u 
nastavku] 

BEASLY, I., ROBERTSON, K. M. & ARNOLD, P. W. (2005): Description of a new dolphin, the Australian Snubfin 
Dolphin, Orcaella heinsohni sp. n. (Cetacea, Delphinidae). – Marine Mammal Science, 21(3): 365-400. [za Orcaella 
heinsohni] 

BOUBLI, J. P., DA SILVA, M. N. F., AMADO, M. V., HRBEK, T., PONTUAL, F. B. & FARIAS, I. P. (2008): A taxonomic 
reassessment of Cacajao melanocephalus Humboldt (1811), uz opis dviju novih vrsta. – International Journal of 
Primatology, 29: 723-741. [za Cacajao ayresi, C. hosomi] 

BRANDON- JONES, D., EUDEY, A. A., GEISSMANN, T., GROVES, C. P., MELNICK, D. J., MORALES J. C., SHEKELLE, M. 
& STEWARD, C.-B. (2004): Asian primate classification. – International Journal of Primatology, 25: 97-163. [za 
Trachypithecus villosus] 

CABALLERO, S., TRUJILLO, F., VIANNA, J. A., BARRIOS-GARRIDO, H., MONTIEL, M. G., BELTRÁN-PEDREROS, S., 
MARMONTEL, M., SANTOS, M. C., ROSSI-SANTOS, M. R. & BAKER, C. S. (2007). Taxonomic status of the genus Sotalia: 
species level ranking for ‚tucuxi’ (Sotalia fluviatilis) and ‚costero’ (Sotalia guianensis) dolphins. Marine Mammal 
Science 23: 358-386 [za Sotalia fluviatilis i Sotalia guianensis] 

DAVENPORT, T. R. B., STANLEY, W. T., SARGIS, E. J., DE LUCA, D. W., MPUNGA, N. E., MACHAGA, S. J. & OLSON, L. E. 
(2006): A new genus of African monkey, Rungwecebus: Morphology, ecology, and molecular phylogenetics. – 
Science, 312: 1378-1381. [za Rungwecebus kipunji] 

DEFLER, T. R. & BUENO, M. L. (2007): Aotus diversity and the species problem. – Primate Conservation, 22: 55-70. 
[za Aotus jorgehernandezi] 

DEFLER, T. R., BUENO, M. L. & GARCÍA, J. (2010): Callicebus caquetensis: a new and Critically Endangered Titi monkey 
from southern Caquetá, Colombia. – Primate Conservation, 25: 1-9. [za Callicebus caquetensis] 

FERRARI, S. F., SENA, L., SCHNEIDER, M. P. C. & JÚNIOR, J. S. S. (2010): Rondon's Marmoset, Mico rondoni sp. n., from 
southwestern Brazilian Amazonia. – International Journal of Primatology, 31: 693-714. [za Mico rondoni] 

GEISMANN, T., LWIN, N., AUNG, S. S., AUNG, T. N., AUNG, Z. M., HLA, T. H., GRINDLEY, M. & MOMBERG, F. (2011): A 
new species of snub-nosed monkey, genus Rhinopithecus Milne-Edwards, 1872 (Primates, Colobinae), from 
Northern Kachin State, Northeastern Myanmar. – Amer. J. Primatology '73: 96-107. [za Rhinopithecus strykeri] 

MERKER, S. & GROVES, C.P. (2006): Tarsius lariang: A new primate species from Western Central Sulawesi. – Interna­
tional Journal of Primatology, 27(2): 465-485. [za Tarsius lariang] 

OLIVEIRA, M. M. DE & LANGGUTH, A. (2006): Rediscovery of Marcgrave's Capuchin Monkey and designation of a 
neotype for Simia flava Schreber, 1774 (Primates, Cebidae). – Boletim do Museu Nacional do Rio de Janeiro, N.S., 
Zoologia, 523: 1-16. [za Cebus flavius] 
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RICE, D. W., (1998): Marine Mammals of the World: Systematics and Distribution, Society of Marine Mammalogy 
Special Publication Number 4, The Society for Marine Mammalogy, Lawrence, Kansas [za Physeter macrocephalus i 
Platanista gangetica] 

SHEKELLE, M., GROVES, C., MERKER, S. & SUPRIATNA, J. (2010): Tarsius tumpara: A new tarsier species from Siau 
Island, North Sulawesi. – Primate Conservation, 23: 55-64. [za Tarsius tumpara] 

SINHA, A., DATTA, A., MADHUSUDAN, M. D. & MISHRA, C. (2005): Macaca munzala: A new species from western 
Arunachal Pradesh, northeastern India. – International Journal of Primatology, 26(4): 977-989: doi:10.1007/ 
s10764-005-5333-3. [za Macaca munzala] 

VAN NGOC THINH, MOOTNICK, A. R., VU NGOC THANH, NADLER, T. & ROOS, C. (2010): A new species of crested 
gibbon from the central Annamite mountain range. Vietnamese Journal of Primatology, 4: 1-12. [za Nomascus 
annamensis] 

WADA, S., OISHI, M. & YAMADA, T. K. (2003): A newly discovered species of living baleen whales. – Nature, 
426: 278-281. [za Balaenoptera omurai] 

WALLACE, R. B., GÓMEZ, H., FELTON, A. & FELTON, A. (2006): On a new species of titi monkey, genus Callicebus 
Thomas (Primates, Pitheciidae), from western Bolivia with preliminary notes on distribution and abundance. – 
Primate Conservation, 20: 29-39. [za Callicebus aureipalatii] 

WILSON, D. E. & REEDER, D. M. (1993): Mammal Species of the World: a Taxonomic and Geographic Reference. 
Second edition. xviii + 1207 pp., Washington (Smithsonian Institution Press). [za Loxodonta africana, Puma 
concolor, Lama guanicoe i Ovis vignei]  

(b) AVES (ptice) 

MORONY, J. J., BOCK, W. J. & FARRAND, J., Jr. (1975): Reference List of the Birds of the World. American Museum 
of Natural History. 207 pp. [za nazive ptica na razini reda i porodice] 

DICKINSON, E.C. (ed.) (2003): The Howard and Moore Complete Checklist of the Birds of the World. Revised and 
enlarged 3rd Edition. 1039 pp., London (Christopher Helm). [za sve vrste ptica – osim vrsta navedenih u 
nastavku te za Lophura imperialis, s čijim primjercima bi trebalo postupati kao s primjercima vrste L. edwardsi] 

DICKINSON, E.C. (2005): Corrigenda 4 (02.06.2005.) to Howard & Moore Edition 3 (2003). http://www.naturalis. 
nl/sites/naturalis.en/contents/i000764/corrigenda%204_final.pdf (dostupno na web-mjestu CITES-a) [zajedno s 
DICKINSON 2003 za sve vrste ptica – osim vrsta navedenih u nastavku] 

ARNDT, T. (2008): Anmerkungen zu einigen Pyrrhura-Formen mit der Beschreibung einer neuen Art und zweier 
neuer Unterarten. – Papageien, 8: 278-286. [za Pyrrhura parvifrons] 

COLLAR, N. J. (1997) Family Psittacidae (Parrots). U: DEL HOYO, J., ELLIOT, A. AND SARGATAL, J. (eds.), Handbook 
of the Birds of the World, 4 (Sandgrouse to Cuckoos): 280-477. Barcelona (Lynx Edicions). [za Psittacula 
intermedia i Trichoglossus haematodus] 

COLLAR, N. J. (2006): A partial revision of the Asian babblers (Timaliidae). – Forktail, 22: 85-112. [za Garrulax 
taewanus] 

CORTÉS-DIAGO, A., ORTEGA, L. A., MAZARIEGOS-HURTADO, L. & WELLER, A.-A. (2007): A new species of Eriocnemis 
(Trochilidae) from southwest Colombia. – Ornitologia Neotropical, 18: 161-170. [za Eriocnemis isabellae] 

DA SILVA, J. M. C., COELHO, G. & GONZAGA, P. (2002): Discovered on the brink of extinction: a new species of 
pygmy owl (Strigidae: Glaucidium) from Atlantic forest of northeastern Brazil. – Ararajuba, 10(2): 123-130. [za 
Glaucidium mooreorum] 

GABAN-LIMA, R., RAPOSO, M. A. & HOFLING, E. (2002):Description of a new species of Pionopsitta (Aves: 
Psittacidae) endemic to Brazil. – Auk, 119: 815-819. [za Pionopsitta aurantiocephala] 

INDRAWAN, M. & SOMADIKARTA, S. (2004): A new hawk-owl from the Togian Islands, Gulf of Tomini, central 
Sulawesi, Indonesia. – Bulletin of the British Ornithologists' Club, 124: 160-171. [za Ninox burhani] 
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NEMESIO, A. & RASMUSSEN, C. (2009): The rediscovery of Buffon's ‚Guarouba’ or ‚Perriche jaune’: two senior 
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STIPALA, J., LUTZMANN, N., MALONZA, P.K., BORGHESIO, L., WILKINSON, P., GODLEY, B. & EVANS, M.R. (2011): A new 
species of chameleon (Sauria: Chamaeleonidae) from the highlands of northwest Kenya. – Zootaxa, 3002: 1-16. 
[za Trioceros nyirit] 

TILBURY, C. (1998): Two new chameleons (Sauria: Chamaeleonidae) from isolated Afromontane forests in Sudan 
and Ethiopia – Bonner Zoologische Beiträge, 47: 293-299. [za Chamaeleo balebicornutus i Chamaeleo conirostratus] 

TILBURY, C. R. & TOLLEY, K. A. (2009a): A new species of dwarf chameleon (Sauria; Chamaeleonidae, Bradypodion 
Fitzinger) from KwaZulu Natal South Africa with notes on recent climatic shifts and their influence on speciation 
in the genus. – Zootaxa, 2226: 43-57. [za Bradypodion ngomeense, B. nkandlae] 
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TILBURY, C. R. & TOLLEY, K. A. (2009b): A re-appraisal of the systematics of the African genus Chamaeleo (Reptilia: 
Chamaeleonidae). – Zootaxa, 2079: 57-68. [za Trioceros] 

TILBURY, C. R., TOLLEY, K. A. & BRANCH, R. B. (2007): Corrections to species names recently placed in Kinyongia 
and Nadzikambia (Reptilia: Chamaeleonidae). – Zootaxa, 1426: 68. [za ispravno pisanje Kinyongia uluguruensis, 
Nadzikambia mlanjensis] 

TILBURY, C. R., TOLLEY, K. A. & BRANCH, W. R. (2006): A review of the systematics of the genus Bradypodion 
(Sauria: Chamaeleonidae), with the description of two new genera. – Zootaxa, 1363: 23-38. [za Kinyongia adolfifri­
derici, Kinyongia carpenteri, Kinyongia excubitor, Kinyongia fischeri, Kinyongia matschiei, Kinyongia multituberculata, 
Kinyongia oxyrhina, Kinyongia tavetana, Kinyongia tenuis, Kinyongia ulugurensis, Kinyongia uthmoelleri, Kinyongia 
xenorhina, Nadzikambia mlanjense] 

TOLLEY, K. A., TILBURY, C. R., BRANCH, W. R. & MATHEE, C. A. (2004): Phylogenetics of the southern African dwarf 
chameleons, Bradypodion (Squamata: Chamaeleonidae). – Molecular Phylogen. Evol., 30: 351-365. [za Bradypodion 
caffrum, Bradypodion damaranum, Bradypodion gutturale, Bradypodion occidentale, Bradypodion taeniobronchum, 
Bradypodion transvaalense, Bradypodion ventrale] 

TOWNSEND, T. M., TOLLEY, K. A., GLAW, F., BÖHME, W. & VENCES, M. (2010): Eastward from Africa: paleocurrent- 
mediated chameleon dispersal to the Seychelles Islands. – Biol. Lett., objavljeno na internetu 8. rujna 2010., doi: 
10.1098/rsbl.2010.0701 [za Archaius tigris] 

TUCKER, A. D. (2010): The correct name to be applied to the Australian freshwater crocodile, Crocodylus johnstoni 
[Krefft, 1873]. – Australian Zoologist, 35(2): 432-434. [za Crocodylus johnstoni] 

ULLENBRUCH, K., KRAUSE, P. & BÖHME, W. (2007): A new species of the Chamaeleo dilepis group (Sauria Chamae­
leonidae) from West Africa. – Tropical Zool., 20: 1-17. [za Chamaeleo necasi] 

WALBRÖL, U. & WALBRÖL, H. D. (2004): Bemerkungen zur Nomenklatur der Gattung Calumma (Gray, 1865) 
(Reptilia: Squamata: Chamaeleonidae). – Sauria, 26 (3): 41-44. [za Calumma andringitraense, Calumma marojezense, 
Calumma tsaratananense] 

WERMUTH, H. & MERTENS, R. (1996) (reprint): Schildkröte, Krokodile, Brückenechsen. xvii + 506 pp. Jena (Gustav 
Fischer Verlag). [za nazive reda Testudines, Crocodylia i Rhynchocephalia] 

WILMS, T. M., BÖHME, W., WAGNER, P., LUTZMANN, N. & SCHMITZ, A. (2009): On the phylogeny and taxonomy of 
the genus Uromastyx Merrem, 1820 (Reptilia: Squamata: Agamidae: Uromastycinae) – resurrection of the genus 
Saara Gray, 1845. – Bonner zool. Beiträge, 56(1-2): 55-99. [za Uromastyx, Saara] 

WÜSTER, W. (1996): Taxonomic change and toxinology: systematic revisions of the Asiatic cobras (Naja naja 
species complex) – Toxicon, 34: 339-406. [za Naja atra, Naja kaouthia, Naja oxiana, Naja philippinensis, Naja 
sagittifera, Naja samarensis, Naja siamensis, Naja sputatrix i Naja sumatrana] 

ZUG, G.R., GROTTE, S. W. & JACOBS, J. F. (2011): Pythons in Burma: Short-tailed python (Reptilia: Squamata). – 
Proc. biol. Soc. Washington, 124(2): 112-136. [za Python kyaiktiyo]  

(d) AMPHIBIA (vodozemci) 

Taksonomski kontrolni popis vodozemaca navedenih u konvenciji CITES, informacije izdvojene iz FROST, D. R. 
(ed.) (2011), Amphibian Species of the World: a taxonomic and geographic reference, internetski izvor 
(http://research.amnh.org/herpetology/amphibia/index.html), inačica 5.5 od prosinca 2011. 

u kombinaciji s BROWN, J. L., TWOMEY, E., AMÉZQUITA, A., BARBOSA DE SOUZA, M., CALDWELL, L. P., LÖTTERS, S., 
VON MAY, R., MELO-SAMPAIO, P. R., MEJÍA-VARGAS, D., PEREZ-PEÑA, P., PEPPER, M., POELMAN, E. H., SANCHEZ- 
RODRIGUEZ, M. & SUMMERS, K. (2011): A taxonomic revision of the Neotropical poison frog genus Ranitomeya 
(Amphibia: Dendrobatidae). – Zootaxa, 3083: 1-120. [za sve vrste vodozemaca] 

Taksonomski kontrolni popis vrsta vodozemaca navedenih u prilozima Uredbi (EZ) br. 338/97, koje nisu 
obuhvaćene Dodacima konvenciji CITES, informacije o vrstama izdvojene iz FROST, D. R. (2013), Amphibian 
Species of the World, internetski izvor, inačica 5.6 (9. siječnja 2013.) 
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(e) ELASMOBRANCHII, ACTINOPTERYGII I SARCOPTERYGII (prečnouste, zrakoperke i mesorepke) 

Taksonomski kontrolni popis svih vrsta morskih pasa i riba navedenih u konvenciji CITES (Elasmobranchii and 
Actinopterygii, osim roda Hippocampus), informacije izdvojene iz ESCHMEYER, W.N. & FRICKE, R. (eds.): Catalog 
of Fishes, internetski izvor (http://research.calacademy.org/redirect?url=http://researcharchive.calacademy.org/ 
research/Ichthyology/catalog/fishcatmain.asp), inačica preuzeta 30. studenoga 2011. [za sve vrste morskih pasa i 
riba, osim roda Hippocampus] 

FOSTER, R. & GOMON, M. F. (2010): A new seahorse (Teleostei: Syngnathidae: Hippocampus) from south-western 
Australia. – Zootaxa, 2613: 61 – 68. [za Hippocampus paradoxus] 

GOMON, M. F. & KUITER, R. H. (2009): Two new pygmy seahorses (Teleostei: Syngnathidae: Hippocampus) from the 
Indo-West Pacific. – Aqua, Int. J. of Ichthyology, 15(1): 37-44. [za Hippocampus debelius, Hippocampus waleanus] 

HORNE, M. L. (2001): A new seahorse species (Syngnathidae: Hippocampus) from the Great Barrier Reef – Records 
of the Australian Museum, 53: 243-246. [za Hippocampus] 

KUITER, R. H. (2001): Revision of the Australian seahorses of the genus Hippocampus (Syngnathiformes: 
Syngnathidae) with a description of nine new species – Records of the Australian Museum, 53: 293-340. [za 
Hippocampus] 

KUITER, R. H. (2003): A new pygmy seahorse (Pisces: Syngnathidae: Hippocampus) from Lord Howe Island – 
Records of the Australian Museum, 55: 113-116. [za Hippocampus] 

LOURIE, S. A. & RANDALL, J. E. (2003): A new pygmy seahorse, Hippocampus denise (Teleostei: Syngnathidae), from 
the Indo-Pacific – Zoological Studies, 42: 284-291. [za Hippocampus] 

LOURIE, S. A., VINCENT, A. C. J. & HALL, H. J. (1999): Seahorses. An identification guide to the world's species and 
their conservation. Project Seahorse (ISBN 0 9534693 0 1) (Drugo izdanje raspoloživo na CD-ROM-u). [za 
Hippocampus] 

LOURIE, S. A. & KUITER, R. H. (2008: Three new pygmy seahorse species from Indonesia (Teleostei: Syngnathidae: 
Hippocampus). – Zootaxa, 1963: 54-68. [za Hippocampus pontohi, Hippocampus satomiae, Hippocampus severnsi] 

PIACENTINO, G. L. M. AND LUZZATTO, D. C. (2004): Hippocampus patagonicus sp. nov., new seahorse from 
Argentina (Pisces, Syngnathiformes). – Revista del Museo Argentino de Ciencias Naturales, 6(2): 339-349. [za 
Hippocampus patagonicus] 

RANDALL, J. & LOURIE, S. A. (2009): Hippocampus tyro, a new seahorse (Gasterosteiformes: Syngnathidae) from the 
Seychelles. – Smithiana Bulletin, 10: 19-21. [za Hippocampus tyro]  

(f) ARACHNIDA (paučnjaci) 

LOURENÇO, W. R. & CLOUDSLEY-THOMPSON, J. C. (1996): Recognition and distribution of the scorpions 
of the genus Pandinus Thorell, 1876 accorded protection by the Washington Convention – Biogeographica, 
72(3): 133-143. [za škorpione roda Pandinus] 

RUDLOFF, J.-P. (2008): Eine neue Brachypelma-Art aus Mexiko (Araneae: Mygalomorphae: Theraphosidae: 
Theraphosinae). – Arthropoda, 16(2): 26-30. [za Brachypelma kahlenbergi] 

Taksonomski kontrolni popis vrsta pauka navedenih u Konvenciji CITES, informacije izdvojene iz PLATNICK, N. 
(2006), The World Spider Catalog, internetski izvor, inačica 6.5 od 7. travnja 2006. [za Theraphosidae]  

(g) INSECTA (insekti) 

BARTOLOZZI, L. (2005): Description of two new stag beetle species from South Africa (Coleoptera: Lucanidae). – 
African Entomology, 13(2): 347-352. [za Colophon endroedyi] 

MATSUKA, H. (2001): Natural History of Birdwing Butterflies. 367 pp. Tokyo (Matsuka Shuppan). (ISBN 
4-9900697-0-6). [za lastinrepce roda Ornithoptera, Trogonoptera i Troides]  

(h) HIRUDINOIDEA (pijavice) 

NESEMANN, H. & NEUBERT, E. (1999): Annelida: Clitellata: Branchiobdellida, Acanthobdellea, Hirudinea. – 
Süßwasserfauna von Mitteleuropa, sv. 6/2, 178 pp., Berlin (Spektrum Akad. Verlag). ISBN 3-8274-0927-6. [za 
Hirudo medicinalis i Hirudo verbana] 
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(i) ANTHOZOA I HYDROZOA (koralji i obrubnjaci) 

Taksonomski kontrolni popis svih vrsta korala navedenih u konvenciji CITES, na temelju informacija koje je 
prikupio UNEP/WCMC 2012. 

FLORA 

The Plant-Book, second edition, [D. J. Mabberley, 1997, Cambridge University Press (novo izdanje s ispravcima, 
1998.)] za generička imena svih biljaka sadržanih u prilozima Konvencije, ako nisu prethodno uvrštena u standardne 
kontrolne popise koje je usvojila Konferencija svih potpisnica). 

A Dictionary of Flowering Plants and Ferns, 8th edition, (J. C. Willis, revised by H. K. Airy Shaw, 1973, Cambridge 
University Press) za generičke nazive koji nisu navedeni u Knjizi bilja (The Plant-Book), ako nisu prethodno uvršteni u 
standardne kontrolne popise koje je usvojila Konferencija svih potpisnica, spomenute u preostalim stavcima dolje. 

The World List of Cycads (D. W. Stevenson, R. Osborne i K. D. Hill, 1995; U: P. Vorster (Ed.), Proceedings of the Third 
International Conference on Cycad Biology, pp. 55-64, Cycad Society of South Africa, Stellenbosch), kao smjernice za 
navođenje naziva vrsta Cycadaceae, Stangeriaceae i Zamiaceae. 

CITES Bulb Checklist (A. P. Davis et al., 1999, compiled by the Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland) kao smjernice za navođenje naziva vrsta Cyclamen (Primulaceae) i Galanthus te 
Sternbergia (Liliaceae). 

CITES Cactaceae Checklist, second edition, (1999, compiled by D. Hunt, Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland) kao smjernice za navođenje naziva vrsta Cactaceae. 

CITES Carnivorous Plant Checklist, (B. von Arx et al., 2001, Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland) kao smjernice za navođenje naziva vrsta Dionaea, Nepenthes i Sarracenia. 

CITES Aloe and Pachypodium Checklist (U. Eggli et al., 2001, compiled by Städtische Sukkulenten-Sammlung, Zurich, 
Switzerland, in collaboration with Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland) i dopunjena izdanja: An Update and Supplement to the CITES Aloe & Pachypodium Checklist [J. M. Lüthy (2007), 
CITES Management Authority of Switzerland, Bern, Switzerland] kao smjernice za navođenje naziva vrsta Aloe i 
Pachypodium. 

World Checklist and Bibliography of Conifers (A. Farjon, 2001) kao smjernice za navođenje vrsta Taxus. 

CITES Orchid Checklist, (compiled by the Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom) kao smjernice za navođenje 
vrsta Cattleya, Cypripedium, Laelia, Paphiopedilum, Phalaenopsis, Phragmipedium, Pleione i Sophronitis (Volume 1, 1995) te 
Cymbidium, Dendrobium, Disa, Dracula i Encyclia (Volume 2, 1997), i Aerangis, Angraecum, Ascocentrum, Bletilla, 
Brassavola, Calanthe, Catasetum, Miltonia, Miltonioides i Miltoniopsis, Renanthera, Renantherella, Rhynchostylis, Rossio­
glossum, Vanda i Vandopsis (Volume 3, 2001); i Aerides, Coelogyne, Comparettia i Masdevallia (Volume 4, 2006). 

The CITES Checklist of Succulent Euphorbia Taxa (Euphorbiaceae), Second edition (S. Carter i U. Eggli, 2003, published 
by the Federal Agency for Nature Conservation, Bonn, Germany), kao smjernice za navođenje vrsta sukulentnih 
euforbija. 

Dicksonia species of the Americas (2003, compiled by Bonn Botanic Garden and the Federal Agency for Nature 
Conservation, Bonn, Germany) kao smjernice za navođenje vrsta Dicksonia. 

Plants of Southern Africa: an annotated checklist. Germishuizen, G. & Meyer N. L. (eds.) (2003). Strelitzia 14: 150-151. 
National Botanical Institute, Pretoria, South Africa, kao smjernice za navođenje vrsta Hoodia. 

Lista de especies, nomenclatura y distribución en el género Guaiacum. Dávila Aranda. P. & Schippmann, U. (2006): 
Medicinal Plant Conservation 12:50 kao smjernice za navođenje vrsta Guaiacum. 

CITES checklist for Bulbophyllum and allied taxa (Orchidaceae). Sieder, A., Rainer, H., Kiehn, M. (2007): Adresa autora: 
Department of Biogeography and Botanical Garden of the University of Vienna; Rennweg 14, A-1030 Vienna 
(Austria), kao smjernice za navođenje vrsta Bulbophyllum. 
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The Checklist of CITES species (izdanja 2005., 2007. i naknadna ažuriranja), popis koji je objavio UNEP-WCMC, može 
se rabiti kao neslužbeni pregled znanstvenih naziva koje je donijela Konferencija potpisnica Konvencije za životinjske 
vrste navedene u prilozima Uredbi (EZ) br. 338/97 i kao neslužbeni sažetak podataka sadržanih u standardnim 
referencama koje su usvojene za CITES-ovu nomenklaturu.”.  

2. Prilog IX. izmjenjuje se kako slijedi: 

(a)  u točki 1. Priloga IX. stavka „Q Cirkusi i putujuće izložbe” zamjenjuje se stavkom „Q Putujuće izložbe (zbirka 
uzoraka, cirkus, menažerija, izložba biljaka, orkestar ili muzejska izložba kojima se koristi za komercijalno 
izlaganje pred publikom)”; 

(b)  u točki 2. Priloga IX. dodaje se sljedeći red: 

„X  Primjerci uzeti iz morskog okoliša koji nije u ovlasti niti jedne države”.   

3. U Prilogu X., stavka „Lophophurus impejanus” zamjenjuje se stavkom „Lophophorus impejanus”.  

4. Dodaje se sljedeći Prilog XIII.:  

„PRILOG XIII. 

VRSTE I POPULACIJE KOJE SE SPOMINJU U ČLANKU 57. STAVKU 3.a 

Ceratotherium simum simum 

Hippopotamus amphibius 

Loxodonta africana 

Ovis ammon 

Panthera leo 

Ursus maritimus”.  
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/871 

оd 5. lipnja 2015. 

o utvrđivanju paušalnih uvoznih vrijednosti za određivanje ulazne cijene određenog voća i povrća 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 
zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) 
br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (1), 

uzimajući u obzir Provedbenu uredbu Komisije (EU) br. 543/2011 od 7. lipnja 2011. o utvrđivanju detaljnih pravila za 
primjenu Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 za sektore voća i povrća te prerađevina voća i povrća (2), a posebno njezin 
članak 136. stavak 1., 

budući da: 

(1)  Provedbenom uredbom (EU) br. 543/2011, prema ishodu Urugvajske runde multilateralnih pregovora o trgovini, 
utvrđuju se kriteriji kojima Komisija određuje paušalne vrijednosti za uvoz iz trećih zemalja, za proizvode i 
razdoblja određena u njezinu Prilogu XVI. dijelu A. 

(2)  Paušalna uvozna vrijednost izračunava se za svaki radni dan, u skladu s člankom 136. stavkom 1. Provedbene 
uredbe (EU) br. 543/2011, uzimajući u obzir promjenjive dnevne podatke. Stoga ova Uredba treba stupiti na 
snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Paušalne uvozne vrijednosti iz članka 136. Provedbene uredbe (EU) br. 543/2011 određene su u Prilogu ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. lipnja 2015. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Jerzy PLEWA 

Glavni direktor za poljoprivredu i ruralni razvoj  
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PRILOG 

Paušalne uvozne vrijednosti za određivanje ulazne cijene određenog voća i povrća 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka treće zemlje (1) Standardna uvozna vrijednost 

0702 00 00 AL  46,1 

MA  105,1 

MK  71,9 

TN  138,3 

TR  80,1 

ZZ  88,3 

0707 00 05 AL  34,4 

MK  39,0 

TR  106,6 

ZZ  60,0 

0709 93 10 TR  116,0 

ZZ  116,0 

0805 50 10 AR  111,5 

BO  145,2 

TR  67,0 

ZA  135,9 

ZZ  114,9 

0808 10 80 AR  104,4 

BR  98,8 

CL  150,9 

NZ  141,9 

US  140,8 

ZA  120,8 

ZZ  126,3 

0809 10 00 TR  283,7 

ZZ  283,7 

0809 29 00 US  525,9 

ZZ  525,9 

(1)  Nomenklatura država utvrđena Uredbom Komisije (EU) br. 1106/2012 od 27. studenoga 2012. o provedbi Uredbe (EZ) 
br. 471/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o statistici Zajednice u vezi s vanjskom trgovinom sa zemljama nečlanicama, u po­
gledu ažuriranja nomenklature država i područja (SL L 328, 28.11.2012., str. 7.). Oznakom „ZZ” označava se „drugo podrijetlo”.  
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/872 

оd 5. lipnja 2015. 

o utvrđivanju koeficijenta dodjele koji se primjenjuje na količine obuhvaćene zahtjevima za 
uvozne dozvole podnesenima od 1. do 2. lipnja 2015. u okviru carinske kvote koja je Uredbom 
(EZ) br. 1918/2006 otvorena za maslinovo ulje podrijetlom iz Tunisa i o obustavi podnošenja 

zahtjeva za takve dozvole za mjesec lipanj 2015. 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 
zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) 
br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (1), a posebno njezin članak 188. stavke 1. i 3., 

budući da: 

(1)  Uredbom Komisije (EZ) br. 1918/2006 (2) otvorena je godišnja carinska kvota za uvoz djevičanskog maslinova 
ulja obuhvaćenog oznakama KN 1509 10 10 i KN 1509 10 90 koje je u cijelosti dobiveno u Tunisu i izravno iz 
te zemlje prevezeno u Uniju. Člankom 2. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1918/2006 utvrđuju se mjesečna količinska 
ograničenja za izdavanje uvoznih dozvola. 

(2)  Količine obuhvaćene zahtjevima za uvozne dozvole podnesenima od 1. do 2. lipnja 2015. za mjesec lipanj 2015. 
premašuju raspoložive količine. Stoga je potrebno odrediti u kojoj se mjeri mogu izdavati uvozne dozvole tako 
da se odredi koeficijent dodjele koji će se primjenjivati na zatražene količine, izračunan u skladu s člankom 7. 
stavkom 2. Uredbe Komisije (EZ) br. 1301/2006 (3). Podnošenje novih zahtjeva trebalo bi obustaviti za mjesec 
lipanj 2015. 

(3)  Kako bi se osigurala učinkovitost mjere, ova bi Uredba trebala stupiti na snagu na dan objave u Službenom listu 
Europske unije, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

1. Količine obuhvaćene zahtjevima za uvozne dozvole podnesenima u skladu s Uredbom (EZ) br. 1918/2006 od 
1. do 2. lipnja 2015. množe se s koeficijentom dodjele iz Priloga ovoj Uredbi. 

2. Podnošenje novih zahtjeva za uvozne dozvole obustavlja se za mjesec lipanj 2015. od 3. lipnja 2015. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije. 
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(1) SL L 347, 20.12.2013., str. 671. 
(2) Uredba Komisije (EZ) br. 1918/2006 od 20. prosinca 2006. o otvaranju i upravljanju carinskom kvotom za maslinovo ulje podrijetlom 

iz Tunisa (SL L 365, 21.12.2006., str. 84.). 
(3) Uredba Komisije (EZ) br. 1301/2006 od 31. kolovoza 2006. o utvrđivanju zajedničkih pravila za upravljanje uvoznim carinskim 

kvotama za poljoprivredne proizvode kojima upravlja sustav uvoznih dozvola (SL L 238, 1.9.2006., str. 13.). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. lipnja 2015. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Jerzy PLEWA 

Glavni direktor za poljoprivredu i ruralni razvoj   

PRILOG 

Redni br. Koeficijent dodjele – zahtjevi podneseni od 1. do 2. lipnja 2015. za mjesec lipanj 2015. 
(u %) 

09.4032 5,850121   
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ODLUKE 

ODLUKA VIJEĆA (EU) 2015/873 

od 18. svibnja 2015. 

o stajalištu koje treba donijeti u ime Europske unije na 48. sjednici Odbora za nadzor države luke 
Pariškog memoranduma o suglasnosti o nadzoru države luke 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 100. stavak 2. i članak 218. 
stavak 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1)  Pomorska sigurnost, zaštita od onečišćenja te uvjeti života i rada na brodu mogu se učinkovito poboljšati 
drastičnim smanjenjem broja nedovoljno kvalitetnih brodova u vodama Unije putem stroge primjene relevantnih 
konvencija, međunarodnih kodeksa i rezolucija. 

(2)  Dok je za praćenje usklađenosti brodova s međunarodnim standardima za sigurnost, zaštitu od onečišćenja te 
uvjete života i rada na brodu odgovorna u prvom redu država zastave, za održavanje stanja broda i brodske 
opreme nakon pregleda u skladu s odredbama konvencija koje su primjenjive na taj brod odgovorna je brodska 
kompanija. Međutim, u nekim državama zastave došlo je do velikih propusta u primjeni i provedbi tih 
međunarodnih standarda. 

(3)  Stoga bi se protiv nedovoljne kvalitete brodova trebalo u drugom redu boriti tako što bi i države luke trebale 
osigurati praćenje usklađenosti s međunarodnim standardima za sigurnost, zaštitu od onečišćenja i uvjete života i 
rada na brodu, uzimajući u obzir da inspekcijski nadzor države luke nije pregled i da odgovarajući obrasci inspek­
cijskog nadzora nisu potvrde o sposobnosti broda za plovidbu. Usklađeni pristup učinkovitoj primjeni tih 
međunarodnih standarda u obalnim državama članicama Unije na brodove koji plove u vodama u njihovoj 
nadležnosti i koriste se njihovim lukama trebao bi onemogućiti narušavanje tržišnog natjecanja. 

(4)  U Direktivi 2009/16/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (1) utvrđen je sustav Unije za nadzor države luke 
preinakom i jačanjem prethodnih propisa Unije u tom području na snazi od 1995. Sustav EU-a temelji se na već 
postojećoj strukturi Pariškog memoranduma o suglasnosti o nadzoru države luke („Pariški memorandum”), koji je 
potpisan u Parizu 26. siječnja 1982. 

(5)  S obzirom na države članice Unije Direktivom 2009/16/EZ određeni se postupci, alati i rad u okviru Pariškog 
memoranduma učinkovito uključuju u područje primjene prava Unije. Na temelju Direktive 2009/16/EZ 
određene odluke koje donese odgovarajuće nadležno tijelo Pariškog memoranduma postaju obvezujuće za države 
članice Unije. 

(6)  Odbor za nadzor države luke (PSCC) Pariškog memoranduma održat će svoju 48. sjednicu od 18. do 22. svibnja 
2015. Od PSCC-a se očekuje da tijekom te sjednice odluči o određenim pitanjima koja imaju izravan pravni 
učinak na Direktivu 2009/16/EZ. 

(7)  Od PSCC-a se očekuje da razmotri i potom donese ažurirane statističke podatke inspekcijskih pregleda za 2014., 
uključujući nove bijele, sive i crne liste zastava s rezultatima te listu rezultata priznatih organizacija koje će se od 
1. srpnja 2015. upotrebljavati u svrhu odabira. Budući da su statistički podaci inspekcijskih pregleda u okviru 
Pariškog memoranduma ključni za provedbu sustava inspekcijskih pregleda utvrđenog Direktivom 2009/16/EZ, 
države članice bi u ime Unije trebale podržati njihovo donošenje. 
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(1) Direktiva 2009/16/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. travnja 2009. o nadzoru države luke (SL L 131, 28.5.2009., str. 57.). 



(8)  Od PSCC-a se također očekuje da razmotri i potom donese regionalnu obvezu i izračun pravednih udjela u 
skladu s Prilogom 11. Pariškom memorandumu. S obzirom na važnost ravnomjernog načina podjele obveza 
obavljanja inspekcijskih pregleda među državama članicama te pravednog doprinosa svake države članice 
ostvarivanju cilja Unije, kako je utvrđeno u članku 5. Direktive 2009/16/EZ, države članice bi u ime Unije trebale 
podržavati ta djelovanja PSCC-a. 

(9)  Od PSCC-a se također očekuje da potvrdi prosječne omjere zabrane plovidbe i nedostataka. Uzimajući u obzir 
Uredbu Komisije (EU) br. 802/2010 (1) i Provedbenu uredbu Komisije (EU) br. 1205/2012 (2) države članice bi u 
ime Unije trebale podržati njihovo donošenje. 

(10)  Od PSCC-a se nadalje očekuje da raspravi o obrascima i postupcima nakon zabrane plovidbe (FUD) u slučaju da 
nije moguće reciklirati plovilo kako je dogovoreno te da razmotri izmjenu postupaka i smjernica Pariškog 
memoranduma. Uzimajući u obzir važnost učinkovitog, razmjernog i odvraćajućeg sustava zabrane plovidbe, 
odbijanja uplovljavanja i naknadnih mjera nakon inspekcijskih pregleda u skladu sa člancima 16., 19. i 21. 
Direktive 2009/16/EZ države članice bi se u ime Unije trebale usprotiviti prijedlogu iz točke 2.6 izmijenjene 
smjernice iz Priloga II. dokumentu PSCC48/4.3.8 koji se odnosi na konačnu i trajnu zabranu plovilâ, za razliku 
od privremene zabrane, s obzirom na to da taj prijedlog nije u skladu s Direktivom 2009/16/EZ. 

(11)  Člankom 218. stavkom 9. Ugovora o funkcioniranju Europske unije predviđa se da Vijeće na prijedlog Komisije 
donosi odluku o utvrđivanju stajališta koje u ime Unije treba donijeti u tijelu koje je osnovano na temelju 
sporazuma kada je to tijelo pozvano donositi akte koji proizvode pravne učinke. 

(12)  Unija nije ugovorna stranka Pariškog memoranduma. Stoga je potrebno da Vijeće ovlasti države članice da izraze 
stajalište koje će biti doneseno u ime Unije te izraze svoju suglasnost da budu obvezane odlukama koje donese 
PSCC, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Stajališta koja treba donijeti u ime Unije na 48. sjednici PSCC-a Pariškog memoranduma kada je to tijelo pozvano 
donositi odluke koje proizvode pravne učinke utvrđena su u Prilogu. 

Članak 2. 

Stajališta koja treba donijeti u ime Unije kako je navedeno u članku 1. izražavaju države članice, obvezane Pariškim 
memorandumom, djelujući zajednički u interesu Unije. 

Članak 3. 

Moguć je dogovor o formalnim i manjim promjenama stajališta iz članka 1. bez potrebe za izmjenom tih stajališta. 

Članak 4. 

Države članice se ovlašćuju dati svoju suglasnost da ih u interesu Unije obvezuju odluke iz članka 1. 
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(1) Uredba Komisije (EU) br. 802/2010 od 13. rujna 2010. o provedbi članka 10. stavka 3. i članka 27. Direktive 2009/16/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u odnosu na rezultate kompanije (SL L 241, 14.9.2010., str. 4.). 

(2) Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1205/2012 od 14. prosinca 2012. o izmjeni Uredbe (EU) br. 802/2010 u vezi s rezultatima 
kompanije (SL L 347, 15.12.2012., str. 10.). 



Članak 5. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 18. svibnja 2015. 

Za Vijeće 

Predsjednica 
M. SEILE   

PRILOG 

Stajališta koja u ime Unije treba donijeti na 48. sjednici Odbora za nadzor države luke Pariškog memoranduma o 
suglasnosti o nadzoru države luke su da se: 

(a)  podrže mjere predložene u dokumentu PSCC48/3.3A, stavak 9.1; 

(b)  podrže mjere predložene u dokumentu PSCC48/4.2.2B, stavak 5.1; 

(c)  podrže mjere predložene u dokumentu PSCC48/4.2.2C, stavak 6.1; i 

(d)  usprotivi predloženoj izmjeni u točki 2.6 izmijenjene smjernice u dokumentu PSCC48/4.3.8.  
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ODLUKA POLITIČKOG I SIGURNOSNOG ODBORA (ZVSP) 2015/874 

od 27. svibnja 2015. 

o prihvaćanju doprinosa treće zemlje vojnoj misiji Europske unije za doprinos osposobljavanju 
oružanih snaga Malija (EUTM Mali) (EUTM Mali/1/2015) 

POLITIČKI I SIGURNOSNI ODBOR, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 38. treći stavak, 

uzimajući u obzir Odluku Vijeća 2013/34/ZVSP od 17. siječnja 2013. o vojnoj misiji Europske unije za doprinos 
osposobljavanju oružanih snaga Malija (EUTM Mali) (1), a posebno njezin članak 8. stavak 2., 

budući da: 

(1)  Vijeće je na temelju članka 8. stavka 2. Odluke 2013/34/ZVSP ovlastilo Politički i sigurnosni odbor (PSO) da 
pozove treće države da ponude doprinose i da donosi odgovarajuće odluke o prihvaćanju predloženih doprinosa 
trećih država. 

(2)  Slijedom preporuke zapovjednika misije EU-a o doprinosu Republike Albanije („Albanija”) i preporuke Vojnog 
odbora Europske unije (EUMC), trebalo bi prihvatiti doprinos Albanije. 

(3)  U skladu s člankom 5. Protokola br. 22 o stajalištu Danske koji je priložen Ugovoru o Europskoj uniji i Ugovoru 
o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u pripremi i provedbi odluka i djelovanja Unije koji imaju 
implikacije u području obrane, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. Doprinos Albanije vojnoj misiji Europske unije za doprinos osposobljavanju oružanih snaga Malija (EUTM Mali) 
prihvaća se i smatra se značajnim. 

2. Albaniju se izuzima od financijskih doprinosa proračunu misije EUTM Mali. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 27. svibnja 2015. 

Za Politički i sigurnosni odbor 

Predsjednik 
W. STEVENS  
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(1) SL L 14, 18.1.2013., str. 19. 



ODLUKA POLITIČKOG I SIGURNOSNOG ODBORA (ZVSP) 2015/875 

od 2. lipnja 2015. 

o prihvaćanju doprinosa treće države savjetodavnoj vojnoj misiji ZSOP-a Europske unije u 
Srednjoafričkoj Republici (EUMAM RCA) (EUMAM RCA/3/2015) 

POLITIČKI I SIGURNOSNI ODBOR, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 38. treći stavak, 

uzimajući u obzir Odluku Vijeća (ZVSP) 2015/78 od 19. siječnja 2015. o savjetodavnoj vojnoj misiji ZSOP-a 
Europske unije u Srednjoafričkoj Republici (EUMAM RCA) (1), a posebno njezin članak 8. stavak 2., 

budući da: 

(1)  Vijeće je na temelju članka 8. stavka 2. Odluke (ZVSP) 2015/78 ovlastilo Politički i sigurnosni odbor za 
donošenje odgovarajućih odluka o prihvaćanju predloženih doprinosa trećih država. 

(2)  Slijedom preporuke zapovjednika misije EU-a EUMAM RCA i savjeta Vojnog odbora Europske unije o ponudi 
doprinosa Republike Srbije, tu bi ponudu trebalo prihvatiti. 

(3)  U skladu s člankom 5. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, koji je priložen Ugovoru o Europskoj uniji i Ugovoru 
o funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluje u pripremi i provedbi odluka i djelovanja Unije koji imaju 
implikacije u području obrane, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. Ponuda doprinosa Republike Srbije savjetodavnoj vojnoj misiji ZSOP-a Europske unije u Srednjoafričkoj Republici 
(EUMAM RCA) prihvaća se i smatra se značajnom. 

2. Republiku Srbiju izuzima se od financijskih doprinosa proračunu misije EUMAM RCA-a. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 2. lipnja 2015. 

Za Politički i sigurnosni odbor 

Predsjedatelj 
W. STEVENS  
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(1) SL L 13, 20.1.2015., str. 8. 



ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2015/876 

od 5. lipnja 2015. 

o izmjeni Odluke 2014/119/ZVSP o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, 
subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 29., 

budući da: 

(1)  Vijeće je 5. ožujka 2014. donijelo Odluku 2014/119/ZVSP (1). 

(2)  Vijeće je 5. ožujka 2015. donijelo Odluku (ZVSP) 2015/364 (2) kojom se predviđa da se mjere ograničavanja 
utvrđene u Odluci 2014/119/ZVSP trebaju primjenjivati do 6. ožujka 2016. u pogledu četrnaest osoba, a do 
6. lipnja 2015. u pogledu četiriju osoba. 

(3)  U pogledu jedne od tih četiriju osoba primjenu mjera ograničavanja trebalo bi produljiti do 6. listopada 2015., a 
obrazloženje koje se odnosi na tu osobu trebalo bi ažurirati. 

(4)  U pogledu dviju od tih četiriju osoba primjenu mjera ograničavanja trebalo bi produljiti do 6. ožujka 2016., a 
obrazloženja koja se odnose na njih trebalo bi ažurirati. 

(5)  Odluku 2014/119/ZVSP trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Članak 5. Odluke 2014/119/ZVSP zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova se Odluka primjenjuje do 6. ožujka 2016. Mjere iz članka 1. primjenjuju se na unos br. 10 iz Priloga do 
6. listopada 2015. 

Ovu se Odluku redovito preispituje. Nju se produljuje ili prema potrebi mijenja, ako Vijeće procijeni da njezini ciljevi 
nisu ispunjeni.”. 

Članak 2. 

Prilog Odluci 2014/119/ZVSP mijenja se kako je navedeno u Prilogu ovoj Odluci. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. lipnja 2015. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
E. RINKĒVIČS  
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(1) Odluka Vijeća 2014/119/ZVSP od 5. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s 
obzirom na stanje u Ukrajini (SL L 66, 6.3.2014., str. 26.). 

(2) Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/364 od 5. ožujka 2015. o izmjeni Odluke 2014/119/ZVSP o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv 
određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini (SL L 62, 6.3.2015., str. 25.). 



PRILOG 

1.  Unos za sljedeću osobu kako je naveden u Prilogu Odluci 2014/119/ZVSP briše se:  

8. Viktor Viktorovych Yanukovych (sin bivšeg predsjednika) 

2.  Unosi za sljedeće osobe kako su navedeni u Prilogu Odluci 2014/119/ZVSP zamjenjuju se sljedećim unosima: 

4. Olena Leonidivna Lukash (Олена 
Леонідівна Лукаш), Elena 
Leonidovna Lukash (Елена 
Леонидовна Лукаш) 

rođena 12. stude­
noga 1976. u 
Rîbniți (Moldova), 
bivša ministrica 
pravosuđa 

Osoba koja podliježe istrazi koju 
provode ukrajinske vlasti zbog su­
djelovanja u zloupotrebi javnih 
sredstava. 

6.3.2014. 

10. Serhii Petrovych Kliuiev (Сергій 
Петрович Клюєв), Serhiy Petrovych 
Klyuyev 

rođen 19. kolovoza 
1969. u Donjecku, 
brat g. Andriija 
Kliuieva, poduzet­
nik 

Osoba koja podliježe istrazi koju 
provode ukrajinske vlasti zbog su­
djelovanja u zloupotrebi javnih 
sredstava. Osoba povezana s oso­
bom koja je uvrštena na popis 
(Andriijem Petrovychem Kliuievim) 
koja podliježe kaznenom postupku 
koji provode ukrajinske vlasti zbog 
zloupotrebe javnih sredstava ili 
imovine. 

6.3.2014. 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk (Дмитро 
Володимирович Табачник) 

rođen 28. studenoga 
1963. u Kijevu, 
bivši ministar obra­
zovanja i znanosti 

Osoba koja podliježe istrazi koju 
provode ukrajinske vlasti zbog su­
djelovanja u zloupotrebi javnih 
sredstava. 

6.3.2014.   
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ODLUKA KOMISIJE (EU) 2015/877 

оd 4. lipnja 2015. 

o izmjeni odluka 2009/568/EZ, 2011/333/EU, 2011/381/EU, 2012/448/EU i 2012/481/EU radi 
produljenja važenja ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a za određene proizvode 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2015) 3641) 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 66/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2009. o znaku za okoliš 
EU-a (1), a posebno njezin članak 8. stavak 3. točku (c), 

nakon savjetovanja s Odborom Europske unije za znak za okoliš, 

budući da: 

(1)  Odluka Komisije 2009/568/EZ (2) prestaje važiti 30. lipnja 2015. 

(2)  Odluka Komisije 2011/333/EU (3) prestaje važiti 7. lipnja 2015. 

(3)  Odluka Komisije 2011/381/EU (4) prestaje važiti 24. lipnja 2015. 

(4)  Odluka Komisije 2012/448/EU (5) prestaje važiti 12. srpnja 2015. 

(5)  Odluka Komisije 2012/481/EU (6) prestaje važiti 16. kolovoza 2015. 

(6)  Napravljena je procjena kako bi se potvrdila relevantnost i prikladnost trenutačnih ekoloških mjerila i s njima 
povezanih zahtjeva u pogledu ocjenjivanja i provjere koji su utvrđeni Odlukama 2009/568/EZ, 2011/333/EU, 
2011/381/EU, 2012/448/EU i 2012/481/EU. Budući da će postupci revizije trenutačnih ekoloških mjerila i s 
njima povezani zahtjevi u pogledu ocjenjivanja i provjere koji su utvrđeni u tim odlukama započeti u 2015., 
primjereno je produljiti razdoblja važenja tih ekoloških mjerila i tih s njima povezanih zahtjeva u pogledu 
ocjenjivanja i provjere do 31. prosinca 2018. 

(7)  Odluke 2009/568/EZ, 2011/333/EU, 2011/381/EU, 2012/448/EU i 2012/481/EU treba stoga na odgovarajući 
način izmijeniti. 

(8)  Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišljenjem Odbora osnovanog na temelju članka 16. Uredbe (EZ) 
br. 66/2010, 

6.6.2015. L 142/32 Službeni list Europske unije HR   

(1) SL L 27, 30.1.2010., str. 1. 
(2) Odluka Komisije 2009/568/EZ od 9. srpnja 2009. o utvrđivanju ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš Zajednice za upijajući 

papir (SL L 197, 29.7.2009., str. 87.). 
(3) Odluka Komisije 2011/333/EU od 7. lipnja 2011. o utvrđivanju ekoloških mjerila za dodjelu znaka zaštite okoliša EU-a za fotokopirni i 

grafički papir (SL L 149, 8.6.2011., str. 12.) 
(4) Odluka Komisije 2011/381/EU od 24. lipnja 2011. o utvrđivanju ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš Europske unije za maziva 

(SL L 169, 29.6.2011., str. 28.). 
(5) Odluka Komisije 2012/448/EU od 12. srpnja 2012. o utvrđivanju ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a za novinski papir 

(SL L 202, 28.7.2012., str. 26.). 
(6) Odluka Komisije 2012/481/EU od 16. kolovoza 2012. o utvrđivanju ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a za tiskani papir 

(SL L 223, 21.8.2012., str. 55.). 



DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Članak 3. Odluke 2009/568/EZ zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 3. 

Ekološka mjerila za skupinu proizvoda ‚upijajući papir’ i s njima povezani zahtjevi u pogledu procjene i provjere 
vrijede do 31. prosinca 2018.” 

Članak 2. 

Članak 4. Odluke 2011/333/EU zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 4. 

Ekološka mjerila za skupinu proizvoda ‚fotokopirni i grafički papir’ i s njima povezani zahtjevi za ocjenjivanje i 
verifikaciju vrijede do 31. prosinca 2018.” 

Članak 3. 

Članak 4. Odluke 2011/381/EU zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 4. 

Ekološka mjerila za skupinu proizvoda ‚maziva’ te s njima povezani zahtjevi u pogledu procjene i provjere vrijede do 
31. prosinca 2018.” 

Članak 4. 

Članak 4. Odluke 2012/448/EU zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 4. 

Ekološka mjerila za skupinu proizvoda ‚novinski papir’ te s njima povezani zahtjevi u pogledu procjene i provjere 
vrijede do 31. prosinca 2018.” 

Članak 5. 

Članak 4. Odluke 2012/481/EU zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 4. 

Ekološka mjerila za skupinu proizvoda ‚tiskani papir’ te s njima povezani zahtjevi u pogledu procjene i provjere 
vrijede do 31. prosinca 2018.” 

Članak 6. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 4. lipnja 2015. 

Za Komisiju 
Karmenu VELLA 

Član Komisije  
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ISPRAVCI 

Ispravak Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 1329/2014 оd 9. prosinca 2014. o uspostavi 
obrazaca iz Uredbe (EU) br. 650/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o nadležnosti, mjerodavnom 
pravu, priznavanju i izvršavanju odluka i prihvaćanju i izvršavanju javnih isprava u nasljednim 

stvarima i o uspostavi Europske potvrde o nasljeđivanju 

(Službeni list Europske unije L 359 od 16. prosinca 2014.) 

Stranica 32., prilozi I. do V. zamjenjuju se sljedećim: 

„PRILOG 1. 
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